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Jesús Nakakawa y la Influencia de 
los Fotógrafos Japoneses en el 

Noroeste de México

William F. Manger
Diana María Perea Romo

XIX Congreso Mexicano de Tarjetas Postales
23-24 de Julio de 2026

Fotógrafos de origen japonés 
en el noroeste de México

*N° de 
Postales

Ubicación(es)Años en el
negocio

LlegadaLugar de 
Origen

Fotografo

110Mazatlán1914-19421913HiroshimaJesús Nakakawa

19Hermosillo1918-19421917-18YokohamaAlfonso P. Okada

7Hermosillo y 
Nogales

1922-19701911-12South 
Korea

Alberto W. Kossio

N/ATijuana, BC1923-19421906FukuokaKingo Nonaka

72Mazatlán1933-1942??V. Tokio

*En la colección Manger

Tres fases principales de la migración japonesa

• Primera fase:  1897-1899

• Segunda fase:  1900 to 1907

• Tercera fase:  después de 1907

Primera fase de migración japonesa a México: 
1897-1899

• 1888: México se convirtió en la 
primera nación occidental en 
firmar un tratado con Japón en 
condiciones de igualdad.

• 1891: Se inauguró en México 
el primer consulado japonés 
en América Latina.

• 1897: La primera migración 
japonesa organizada a un país 
latinoamericano comenzó con 
el establecimiento de la 
Colonia Enomoto en Escuintla, 
Chiapas.Colonia Enomoto.  Fuente: Shozo Ogino, 1995.    

Segunda fase de migración: 1900-1907
• Debido a las crecientes restricciones 

a la migración asiática hacia Estados 
Unidos, México experimentó la 
mayor afluencia de migrantes 
japoneses al país, con la llegada de 
entre 8.000 y 10.000 personas 
durante ese periodo.

• La mayoría eran trabajadores 
contratados que laboraban en las 
minas y plantaciones de café del sur 
de México, pero otros fueron 
empleados posteriormente en la 
construcción de ferrocarriles en el 
oeste del país y en las minas del 
noroeste.

Japoneses trabajando en una línea ferroviaria en el oeste de 
México.  Fuente: scalar.usc.edu.

Trabajadores mineros japoneses en Cananea, Sonora.  Fuente: 
Hernández Galindo, 2020.  

Segunda fase de migración: 1900-1907

• Entre quienes llegaron durante la 
segunda fase se encontraba Kingo 
Nonaka, nacido en Fukuoka, Japón, 
en 1889, quien llegó a Oaxaca en 
1906 a los 16 años de edad.

• Más tarde se trasladó a Tijuana, 
donde abrió un estudio de fotografía 
en 1923 y llegó a ser conocido como 
el «Casasola de Tijuana».

• Aunque él no producía tarjetas 
postales, otros negocios, como la Big 
Curio Store, publicaban su obra sin 
darle crédito.

Postal de las afueras del sur de Tijuana. Fotografiada por Kingo Nonaka en 
1924 y publicada como postal por la Big Curio Store.  Fuente: Arreola, 
2021: 90.

Kingo Nonaka.  Fuente: Centro de Estudios y 
Servicios Historicos de Tijuana.  
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El Decliva de la Migración japonesa Después de 1907

• Debido a la presión de Estados Unidos para 
poner fin a la entrada ilegal de migrantes 
japoneses desde México, en 1907 Japón y 
México acordaron terminar con la 
inmigración de trabajadores contratados al 
país.

• El estallido de la Revolución Mexicana en 
1910 también hizo inviable la emigración a 
gran escala.

• Sin embargo, ciudadanos japoneses siguieron 
entrando ilegalmente en México. Además, 
debido a la devastación de los sectores 
agrícola y minero en el sur de México 
durante la Revolución, muchos comenzaron a 
migrar hacia el noroeste del país.

Inmigrantes japonesas llegan a Santa 
Rosalia, BCS, a principios del siglo XX.  
Fuente: www.Reddit.com.

Fotógrafos japonesas en Sonora

Alfonso P. Okada. Fuente: Col. Manger. 

Alberto W. Kossio.  Fuente: Col. Manger.

• Alberto W. Kossio nació en Corea en 
1892, pero era de ascendencia japonesa. 
Llegó a Oaxaca entre 1911 y 1912, pero 
más tarde se trasladó a Hermosillo, 
Sonora, donde abrió un estudio 
fotográfico en 1922. Posteriormente se 
mudó a Nogales y, a lo largo de su 
carrera, produjo numerosas postales de 
ambas ciudades.

• Alfonso P. Okada nació en Yokohama, 
Japón, en 1900. Poco se sabe de él, salvo 
que se trasladó a Hermosillo, Sonora, 
hacia 1918; allí abrió un estudio 
fotográfico y produjo diversas tarjetas 
postales de la ciudad entre finales de la 
década de 1910 y mediados de la de 
1930.

Jesús Nakakawa de Mazatlán

• El fotógrafo de origen japonés 
más importante en cuanto a la 
producción de tarjetas 
postales fue Jesús Nakakawa.

• Nakakawa nació en Hiroshima, 
Japón, alrededor de 1884 y 
llegó a Manzanillo, Colima, el 
24 de junio de 1913.

• Al año siguiente, abrió un 
estudio de fotografía en 
Mazatlán, Sinaloa, y pronto 
comenzó a producir tarjetas 
postales de la ciudad.

Jesús Nakakawa durante el Carnaval. Fuente: AHGES.

«El Volcán de Tokio »
• Al parecer, el primer 

estudio de Nakakawa se 
llamaba «El Volcán de 
Tokio» y estaba ubicado 
en la calle del Oro, 
número 66 (hoy calle 
Sixto Osuna), donde él y 
su familia residieron.

• Además de realizar 
retratos de estudio, 
Nakakawa también 
vendía otros artículos, 
como postales y una 
variedad de novedades 
japonesas.

Fotografia “El Volcan” de Tokyo (coloreado). Fuente: Col. Manger 

Nakakawa Hermanos

Nakakawa Hnos. (coloreado).  Fuente: José Luis Echeagaray.

Fuente: Davies, H. 1930. South American Handbook, p. 720. 

• En 1918, Nakakawa trasladó su 
estudio principal a la calle 
Belisario Domínguez 314 esquina 
con Ángel Flores.

• Un par de años antes, los 
hermanos Federico y Enrique 
Nakakawa —probablemente 
primos de Jesús— llegaron a 
Mazatlán y juntos inauguraron 
«Nakakawa Hermanos» en 1920, 
en la esquina de las calles Ángel 
Flores; allí vendían ropa y una 
variedad de artículos importados, 
incluidas novedades japonesas.

• A esto le siguió la apertura del 
negocio «El Sol Naciente» en el 
local contiguo.

Nakakawa Hnos.

• Con la apertura de 
Nakakawa Hermanos, 
Jesús comenzó a firmar 
algunas de sus postales 
Nakakawa Hnos.

• Solo hay doce postales 
de Nakakawa Hnos. en 
la colección Manger, y 
parece que fueron 
producidas entre 1920 y 
1923.

Fuente:  Col. Manger
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Sucursales en Guadalajara

El Informador, 10 de marzo de 1932, p. 6.

• A principios de la década de 
1930, durante la Gran 
Depresión, los Nakakawa 
abrieron sucursales de Casa 
Nakakawa y El Sol Naciente 
en Guadalajara.

• Federico y Enrique Nakakawa 
se mudarían posteriormente 
a Guadalajara con sus 
familias.

• No se sabe qué fue de 
Enrique, pero Federico murió 
en Guadalajara en noviembre 
de 1974.

El Informador, 27 de enero de 1934, p. 6.

• Los japoneses en México eran 
vistos de manera mucho más 
positiva que otros grupos asiático.

• En ámbito político, los gobiernos 
de Japón y México también se 
consideraban aliados frente al 
imperialismo occidental.

• En julio de 1913, Huerta quiso 
manifestar su descontento con la 
política estadounidense hacia su 
gobierno y organizó una gran 
recepción para el nuevo ministro 
de Japón en México, acompañada 
de protestas antiamericanas.

Fuente:  El Imparcial, 23 de julio de 1913, p. 1. 

Las relaciones mexicano-japonesas

Las relaciones mexicano-japonesas
• En 1913, varios buques extranjeros 

visitaron la costa occidental de México 
para observar la situación en la zona y 
ofrecer refugio a sus ciudadanos en 
caso de ser necesario.

• Sin embargo, solo el crucero japonés 
Izumo fue recibido con entusiasmo a su 
llegada en diciembre de 1913.

• Con el fin de estrechar lazos con Japón 
y con la esperanza de conseguir el 
armamento que tanto necesitaba, 
Huerta también invitó al comandante y 
a los oficiales del «Izumo» a Ciudad de 
México, donde fueron homenajeados 
en una ceremonia formal y realizaron 
un recorrido por la ciudad.

Crucero Japonesa “Izumo” en Mazatlán. Fuente:  Col. Manger

Fuente: El Imparcial, 18 de marzo de 1914, p. 1.  

Cambio en las percepciones:  Gran Depresión

• En julio de 1932, una organización 
antiinmigrante, el Comité 
Nacionalista Pro-Raza, acusó a 
Nakakawa Hermanos, en Mazatlán, 
de violar las leyes laborales 
mexicanas al despedir a todos sus 
empleados mexicanos.

• Por aquel entonces, se informó 
ampliamente que los seis 
empleados demandaron 
posteriormente a los Nakakawa 
para reclamar una indemnización 
por despido equivalente a tres 
meses de salario, tras haber sido 
despedidos sin previo aviso.

Fuente: Zig Zag, 2 de julio de 1932, p. 30.

V. Tokio

V. Tokio.  Fuente: Col. Manger.

• A pesar del inicio de la Gran 
Depresión, otro fotógrafo 
importante —que se cree 
era de ascendencia japonesa 
y firmaba como V. Tokio—
abrió un estudio en 
Mazatlán.

• Produjo una gran cantidad 
de tarjetas postales 
fotográficas entre principios 
de la década de 1930 y 
principios de la de 1940.

Segunda Guerra Mundial
• En 1942, Jesús, su esposa Matilde y la 

empresa Nakakawa y Cia., de 
Guadalajara, fueron incluidos en la 
lista negra de Estados Unidos de 
empresas que comerciaban con las 
potencias del Eje.

• En enero de 1942, todos los 
residentes de ascendencia japonesa 
en México fueron obligados a 
trasladarse a una distancia de al 
menos 200 millas de las zonas 
costeras y 100 millas de la frontera 
con Estados Unidos.

• La mayoría se trasladó a Ciudad de 
México y Guadalajara.Fuente: Federal Register, 1942.
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Jesús Nakakawa

• Como consecuencia de la 
política de reubicación, todos 
los fotógrafos japoneses se 
vieron obligados a trasladarse 
al interior.

• Se desconoce el destino de 
Jesús Nakakawa, pero al 
parecer su familia se trasladó 
a Ciudad de México, ya que su 
esposa Matilde falleció en el 
distrito de Coyoacán en 1956, 
a los sesenta y ocho años, y 
figuraba como viuda de Jesús 
Nakakawa.

Jesús Nakakawa, ca.1940s. Fuente: Archivo Municipal Mazatlán.

Postales de Jesús Nakakawa
• Se localizaron 110 tarjetas postales de 

Nakakawa que, hasta alrededor de 
1920, él firmaba como Nakakawa o 
Naka. Posteriormente, tras asociarse 
con sus familiares, comenzó a firmar 
algunas sus tarjetas como Nakakawa 
Hnos.

• Continuó trabajando como fotógrafo 
de estudio mientras residía en 
Mazatlán, pero sus tarjetas postales 
se produjeron desde 1914 hasta 
aproximadamente 1923.

• El setenta por ciento de las tarjetas 
estaban numeradas (del 1 al 132) y la 
mayoría fueron tomadas en el centro 
histórico.

Fuente: Sanchez Lamego, 1960: p. 200.

Temas de Postales

NúmeroTemas

19Vistas de la ciudad

18Paseos

11Calles

10Carnival

9Glorietas

8Plazas/Kioskos

8Edificios

7Catedral

7Asedio de Mazatlán

5Otra lugares en Mazatlán

5Otras

3Aduana y Muelle

110Total

Vistas de la Ciudad

Fuente:  Col. Manger

Paseos: Olas Altas

Fuente: Col. Manger

Otra Paseos:  Claussen y Centenario

Paseo Centenario.  Fuente:  Col. Manger.

Paseo Claussen.  Fuente:  Col. Manger. Paseo Claussen.  Fuente:  Col. Manger.

Fuente: mazatlan.com.mx.
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Glorietas

Glorieta Redo.  Fuente:  Col. Manger. Glorieta Redo.  Fuente:  Col. Manger.

Glorieta Germania.  Fuente:  Col. Manger. Glorieta Germania.  Fuente:  Col. Manger.

Plazas y Kioskos

Plazuela Hidalgo:  Fuente: Col. Manger.

Plazuela Francisco I. Madero (Plaza Machado)  Fuente: Col. Manger.

Plaza Republica:  Fuente: Col. Manger.

Kiosco de Parque Zaragoza:  Fuente: Col. Manger.

Calles

Calle Guelatao (hoy Àngel Flores).   Fuente:  Col. Manger

Calle Belisario Domínguez (calle Principal).  Fuente:  Col. Manger Calle Arsenal (hoy Venustiano Carranza).  Fuente:  Col. Manger

Calle San Germán (hoy José María de Canizález).  Fuente:  Col. Manger

Carnival

Fuente:  Col. Manger

Edificios

Cervecería del Pacifico. Fuente:  Col. Manger.

Mercado Pino Suárez.  Fuente:  Col. Manger. Casino de Mazatlán.  Fuente:  Col. Manger.

Hotel Central.  Fuente:  Col. Manger.

Asedio de Mazatlán (1913-1914)

Fuente: Col. Manger.
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La Catedral

Fuente: Col. Manger.

Otra lugares en Mazatlán

Fuente: Col. Manger.

Otras

Fuente: Col. Manger.

Aduana y Muelle

Fuente: Col. Manger.

Conclusión

• Los fotógrafos de origen japonés han recibido poca atención, por 
diversas razones.

• De no haber sido por la existencia de sus tarjetas postales —y, en el 
caso de Kingo Nonaka, de sus fotografías—, la importancia de los 
fotógrafos de estudio de origen japonés en el noroeste de México 
podría haberse perdido en gran medida para la historia.

• Afortunadamente, gran parte de su obra perdura y demuestra el 
importante papel que desempeñaron al documentar a las personas, los 
lugares y la vida cotidiana del entorno en el que vivían.

• En última instancia, son un recordatorio de la gran contribución que los 
inmigrantes han hecho a Norteamérica, algo que resulta especialmente 
importante recordar hoy en día.


